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2. Activités principales

Service social 
- analyser et prendre en charge des situations présentant des 

problèmes sociaux complexes; 
- mettre en place et appliquer des mesures appropriées; 
- effectuer des enquêtes sociales pour diverses instances; 
- participer à la coordination inter-institutionnelle;  
- animer des groupes de réhabilitation; 
- assurer partiellement le travail administratif lié aux situations 

confiées. 
 

Chambre pénale des mineurs 
- mener les tentatives de conciliation; 
- effectuer des enquêtes sociales; 
- assurer l'exécution des peines (travail, détention ou autre 

prestation personnelle spécifique); 
- mener l'action sociale directe dans le cadre de mandat confié 

par la Justice pénale des mineurs. 
 

Service de l’enfance et de la jeunesse 
-  mettre en œuvre les actions socio-éducatives nécessaires ; 
-  exécuter les mesures civiles et pénales de protection de 

l’enfant ; 
-  assumer, à titre personnel, les mandats nominatifs institués par 

les autorités de protection de l’enfant ; 
-  évaluer et surveiller les milieux d’accueil extrafamiliaux ; 
-  assumer la consultation des enfants victimes au sens de la 

législation sur l’aide aux victimes d’infraction. 

2. Haupttätigkeiten

Sozialdienst 
- Komplexe soziale Krisensituationen analysieren und betreuen; 
- geeignete Massnahmen einleiten und umsetzen; 
- Sozialabklärungen zuhanden verschiedener Instanzen 

durchführen; 
- an der institutionsübergreifenden Koordination mitarbeiten; 
- Rehabilitationsgruppen betreuen; 
- gewisse administrative Arbeiten in Zusammenhang mit den 

bearbeiteten Fällen erledigen. 
 

Jugendstrafkammer 
- Schlichtungsversuche durchführen; 
- Sozialabklärungen durchführen; 
- den Straf- und Massnahmenvollzug (gemeinnützige Arbeit, 

Freiheitsentzug oder sonstige besondere persönliche Leistung) 
gewährleisten;  

- direkte Sozialarbeit im Rahmen des von der Jugendstrafkammer 
übertragenen Mandats leisten. 

 

Jugendamt 
-  Nötige sozialpädagogische Massnahmen organisieren; 
-  zivil- und strafrechtliche Kindesschutzmassnahmen durchführen; 
-  nominative Kindesschutzmandate übernehmen, die von den 

Behörden angeordnet werden; 
-  familienexterne Betreuungseinrichtungen Bewerten und 

Überwachen; 
-  Kinder im Sinne des Opferhilfegesetzes betreuen und beraten. 

1. Mission

Service social 
Conseiller et accompagner d'une manière autonome des personnes 
ou des groupes de personnes pour les aider à apporter une solution 
à des problèmes complexes de nature sociale qu'ils sont dans 
l'incapacité de résoudre par leurs propres moyens. 
 

Chambre pénale des mineurs 
Etre au service des Juges des Mineurs pour effectuer les tâches à 
caractère social prévues par le droit pénal des mineurs.  
 

Service de l’enfance et de la jeunesse 
Assumer l’ensemble des mesures de protection de l’enfant 
dévolues à l’Etat. 

1. Auftrag

Sozialdienst 
Unabhängige Beratung und Begleitung von Personen oder 
Personengruppen, um eine Lösung für komplexe soziale Probleme 
zu finden, die diese Personen oder Personengruppen nicht selber 
lösen können. 
 

Jugendstrafkammer 
Den Jugendrichterinnen und Jugendrichtern zur Verfügung stehen 
für die Ausübung der im Jugendstrafrecht vorgesehenen sozialen 
Massnahmen. 
 

Jugendamt 
Durchführung aller Kindesschutzmassnahmen, die dem Staat 
zugewiesen sind. 
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3. Exigences

3.1. Niveau II, Classe 16 

Exigences minimales  

Formation professionnelle: 

diplôme ESTS d'une Ecole supérieure de travail social. 

------------------------------------------------------------------------

3.2. Niveau I, Classe 18 

Exigences supplémentaires : 

plusieurs années d'expérience professionnelle. 

________________________________________________

3.2. Niveau I, Classe 18 

Formation professionnelle: 

diplôme HES en travail social ;  

ou 

formation universitaire dans les sciences psychosociales ou 
pédagogiques (licence / master). 

 

 

 

 

 

3. Anforderungen

3.1. Niveau II, Klasse 16 

Mindestanforderungen 

Fachausbildung: 

HFS-Diplom einer Höheren Fachschule für Sozialarbeit. 

------------------------------------------------------------------------

3.2. Niveau I, Klasse 18 

Zusätliche Anforderungen: 

Mehrjährige Berufserfahrung. 

________________________________________________

3.2. Niveau I, Klasse 18 

Fachausbildung: 

FH-Diplom in Sozialarbeit; 

oder  

Universitätsabschluss im sozialpsychologischen oder 
pädagogischen Bereich (Lizenziat / Master); 
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